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English

Description

This solid USB hub by Delock with metal housing can be connected
to a computer, laptop or mobile device. It expands the computer

by two USB Type-C™ and one USB Type-A port. Different USB
devices such as USB flash memory, card reader, external enclosure
etc. can be connected.

Integrated Card Reader
In addition, the hub with integrated card reader expands a PC or
laptop by an SD and a Micro SD slot.

Supports USB 10 Gbps
A maximum data transfer rate of up to 10 Gbps can be reached.

Small sturdy helper

Due to its small dimensions and its sturdy housing, this Delock Hub
is particularly suitable for travelling. It can simply be packed into the
bag together with the laptop or tablet and used as needed.

Specification
» Connectors:
3 x USB 10 Gbps USB Type-C™ female
1 x USB 10 Gbps Type-A female
1 x SD slot
1 x Micro SD slot
* Chipset: VIAVL822
« Data transfer rate up to 10 Gbps
* 1 x LED indicator
» Robust metal housing
* Bootable
* Plug & Play
« Colour: grey
» Dimensions (LxWxH): ca. 98 x 39 x 22 mm
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English

System requirements

* Android 11.0 or above

* Chrome OS

* Linux Kernel 5.15 or above

* Mac OS 12.4 or above

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

« iPad Air (4th Generation) or above

« iPad Pro (3rd Generation) or above

* Surface Pro 7

* Device with a free USB Type-C™ port or with a free
Thunderbolt™ 3 port or

« Device with a free USB4™ port or with a free Thunderbolt™ 4 port

Package content

* Hub USB 10 Gbps

» Cable USB-C™ male to USB-C™ male, length ca. 20 cm
* User manual

Safety instructions
* Protect the product against moisture
* Protect the product against direct sunlight

Installation

1. Connect the USB cable of the hub to an available USB
Type-C™ port of your computer.

2. Switch on your computer.

3. The hub will be recognized and you can start using the device
immediately.
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English

Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage:
www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change
without notice in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user manual may be reproduced, or transmitted
for any purpose, regardless in which way or by any means,
electronically or mechanically, without explicit written approval of
Delock.

Edition: 04/2023
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E Deutsch

Systemvoraussetzungen

» Android 11.0 oder hoher

* Chrome OS

* Linux Kernel 5.15 oder hoher

» Mac OS 12.4 oder hoher

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

« iPad Air (4. Generation) oder hoher

« iPad Pro (3. Generation) oder héher

* Surface Pro 7

* Gerat mit einem freien USB Type-C™ Port oder mit einem freien
Thunderbolt™ 3 Port oder

* Gerat mit einem freien USB4™ Port oder mit einem freien
Thunderbolt™ 4 Port

Packungsinhalt

* Hub USB 10 Gbps

» Kabel USB-C™ Stecker zu USB-C™ Stecker, Lange ca. 20 cm
* Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise
* Produkt vor Feuchtigkeit schitzen
* Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schiitzen

Installation

1. SchlieRen Sie das USB Kabel des Hubs an einen freien USB
Type-C™ Port Ihres Computers an.

2. Schalten Sie den Computer ein.

3. Der Hub wird sofort erkannt und Sie kénnen das Gerat sofort
verwenden.
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I] Francgais

Configuration systéme requise

* Android 11.0 ou version ultérieure

* Chrome OS

« Linux Kernel 5.15 ou version ultérieure

* Mac OS 12.4 ou version ultérieure

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

« iPad Air (4éme génération) ou version ultérieure

« iPad Pro (3eme génération) ou version ultérieure

* Surface Pro 7

* Appareil avec un port USB Type-C™ libre ou avec un port
Thunderbolt™ 3 libre ou

* Appareil avec un port USB4™ libre ou avec un port
Thunderbolt™ 4 libre

Contenu de I'’emballage

* Hub USB 10 Gbps

» Cable USB-C™ male vers USB-C™ male, longueur env. 20 cm
* Mode d’emploi

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre 'humidité
* Protéger le produit contre la lumiére directe du soleil

Installation

1. Branchez le cable USB du Hub sur un port USB Type-C™ de
votre ordinateur.

2. Allumez votre ordinateur.

3. Le Hub de bureau est reconnu et vous pouvez immédiatement
commencer a l'utiliser.
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: Espaiol

Requisitos del sistema

» Android 11.0 o superior

* Chrome OS

* Linux Kernel 5.15 o superior

* Mac OS 12.4 o superior

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

« iPad Air (42 generacion) o superior

« iPad Pro (32 generacién) o superior

* Surface Pro 7

« Dispositivo con un puerto USB Type-C™ o con un puerto
Thunderbolt™ 3 disponible o

« Dispositivo con un puerto USB4™ o con un puerto
Thunderbolt™ 4 disponible

Contenido del paquete

* Hub USB 10 Gbps

« Cable USB-C™ macho a USB-C™ macho, longitud aprox. 20 cm
* Manual del usuario

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
* Proteja el producto contra la luz solar directa

Instalacion

1. Conecte el cable USB del Hub a un puerto USB Type-C™
disponible de su equipo.

2. Encienda su PC.

3. ElHub sera reconocida y podra comenzar a utilizar el
dispositivo inmediatamente.
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: Ceské

Systémové pozadavky

* Android 11.0 nebo vys$si

* Chrome OS

« Linux Kernel 5.15 nebo vyssi

* Mac OS 12.4 nebo vyssi

+ Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

« iPad Air (4-mé generace) nebo vyssi

« iPad Pro (3-mé generace) nebo vyssi

» Surface Pro 7

* Zatizeni s volnym portem USB Type-C™ nebo volny port
Thunderbolt™ 3 nebo

« Zafizeni s volnym portem USB4™ nebo volny port
Thunderbolt™ 4

Obsah baleni

* Hub USB 10 Gbps

» Kabel USB-C™ samec na USB-C™ samec, délka cca. 20 cm
» Uzivatelska pfirucka

Bezpecnostni pokyny
* Chrarite produkt pred vihkosti
« Chrarite produkt pfed pfimym slune¢nim svétlem

Instalace
1. Pfipojte USB kabel Hubu k USB Type-C™ portu vaseho
pocitace.

2. Zapnéte pocitac.
3. Hub je pocitatem rozpoznan a muze byt okamzité pouzivan.
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: Polsku

Wymagania systemowe

* Android 11.0 lub nowszy

* Chrome OS

* Linux Kernel 5.15 lub nowszy

* Mac OS 12.4 lub nowszy

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

« iPad Air (4. generacja) lub nowszy

« iPad Pro (3. generacja) lub nowszy

» Surface Pro 7

* Urzadzenie z wolnym portem USB Type-C™ lub bgdz z wolnym
ztgczem Thunderbolt™ 3 lub

« Urzadzenie z wolnym portem USB4™ badz z wolnym ztgczem
Thunderbolt™ 4

Zawartosc¢ opakowania

* Hub USB 10 Gbps

* Przewéd USB-C™, meski na USB-C™, meski, dtugosci ok. 20 cm
* Instrukcja obstugi

Instrukcje bezpieczenstwa

* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig

* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed bezposrednim $wiattem
stonecznym

Instalacja
1. Podigcz kabel USB huba do wolnego portu USB Type-C™
komputera.

2. Wigcz komputer.
3. Hub zostanie rozpoznany, po czym bedzie mozna rozpoczg¢
uzywanie urzadzenia.
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I] Italiano

Requisiti di sistema

» Android 11.0 o superiore

* Chrome OS

« Linux Kernel 5.15 o superiore

* Mac OS 12.4 o superiore

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

« iPad Air (4° generazione) o superiore

« iPad Pro (3° generazione) o superiore

* Surface Pro 7

* Dispositivo con una porta USB Type-C™ disponibile o con una
porta Thunderbolt™ 3 disponibile o

« Dispositivo con una porta USB4™ disponibile o con una porta
Thunderbolt™ 4 disponibile

Contenuto della confezione

* Hub USB 10 Gbps

« Cavo USB-C™ maschio - USB-C™ maschio,
lunghezza ca. 20 cm

* Manuale utente

Istruzioni per la sicurezza
* Proteggere il prodotto dall'umidita
* Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

Installazione

1. Collegare il cavo USB dil'hub ad una porta USB Type-C™
disponibile del computer.

2. Accendere il computer.

3. L'hub viene riconosciuto ed € possibile iniziare ad utilizzare
immediatamente il dispositivo.
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Svenska

Systemkrav

* Android 11.0 eller hégre

* Chrome OS

* Linux Kernel 5.15 eller hogre

* Mac OS 12.4 eller hogre

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

« iPad Air (4:e generationen) eller hogre

« iPad Pro (3:e generationen) eller hdgre

* Surface Pro 7

* Enhet med en ledig USB Type-C™-port eller med en ledig
Thunderbolt™ 3-port eller

* Enhet med en ledig USB4™-port eller med en ledig
Thunderbolt™ 4-port

Paketets innehall

* Hubb USB 10 Gbps

» Kabeln USB-C™ (hane) till USB-C™ (hane), langd ca 20 cm
* Bruksanvisning

Séakerhetsinstruktioner
* Skydda produkten mot fukt
« Skydda produkten mot direkt solljus

Installation
1. Anslut hubbens USB-sladd till en ledig USB Type-C™-port pa
din dator.

2. Sla pa datorn.
3. Hubben detekteras och du kan bérja anvénda enheten genast.

-11-



I] Romaéana

Cerinte de sistem

» Android 11.0 sau superior

* Chrome OS

« Linux Kernel 5.15 sau superior

* Mac OS 12.4 sau superior

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

« iPad Air (generatia a-4-a) sau superior

« iPad Pro (generatia a-3-a) sau superior

* Surface Pro 7

« Dispozitiv cu un port USB Type-C™ liber sau cu un port
Thunderbolt™ 3 liber sau

« Dispozitiv cu un port USB4™ liber sau cu un port Thunderbolt™ 4
liber

Pachetul contine

» USB 10 Gbps hub

» Cablu USB-C™ tata la USB-C™ tata, lungime aprox. 20 cm
» Manual de utilizare

Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatji
* Protejati produsul impotriva luminii directe a soarelui

Instalarea

1. Conectati cablul USB al hubului la un port USB Type-C™
disponibil de pe computer.

2. Porniti computerul.

3. Hubul va fi recunoscut si puteti incepe sa utilizati imediat
dispozitivul.

-12-



= Magyar

Rendszerkévetelmények

* Android 11.0 vagy Ujabb

* Chrome OS

* Linux Kernel 5.15 vagy Ujabb

* Mac OS 12.4 vagy Ujabb

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

« iPad Air (4. generacio) vagy Ujabb

« iPad Pro (3. generacid) vagy Ujabb

* Surface Pro 7

» Egy szabad USB Type-C™ porttal vagy egy szabad
Thunderbolt™ 3 porttal rendelkezé eszkdz vagy

» Egy szabad USB4™ porttal vagy egy szabad Thunderbolt™ 4
porttal rendelkez6 eszkdz

A csomag tartalma

* USB 10 Gbps elosztd

» Kabel USB-C™ csatlakozodugoéval és USB-C™
csatlakozodugdval, hossza kb. 20 cm

* Hasznalati utasitas

Biztonsagi 6vintézkedések
+ Ovja a termeket a nedvessegtol.
* Ovja a terméket a kdzvetlen napsugarzastol.

Telepitése

1. Csatlakoztassa az eloszté USB-kabelét a szamitdgép egyik
szabad USB Type-C™-csatlakozéjahoz.

2. Kapcsolja be a szamitégépet.

3. Megtorténik az eloszté felismerése, és azonnal hasznalatba
veheti az eszkozt.

-13-



Hrvatski

Preduvjeti sustava

* Android 11.0 ili noviji

* Chrome OS

« Linux Kernel 5.15 ili noviji

* Mac OS 12.4 ili noviji

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

« iPad Air (4. generacija) ili noviji

« iPad Pro (3. generacija) ili noviji

» Surface Pro 7

* Uredaj sa slobodnim USB Type-C™ priklju¢kom ili slobodnim

Thunderbolt™ 3 priklju¢kom ili

* Uredaj sa slobodnim USB4™ priklju¢kom ili slobodnim

Thunderbolt™ 4 prikljuckom

Sadrzaj pakiranja

» Koncentrator USB 10 Gbps

+ Kabel USB-C™ muski na USB-C™ muski, duljina oko 20 cm
« Korisnicki priruénik

Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
« Zastitite proizvod od izravne sunceve svjetlosti

Instalacija

1.

2.
3

USB kabel koncentratora prikljucite u slobodan USB Type-C™
priklju¢ak na rac¢unalu.

Ukljucite vase racunalo.

Koncentrator ¢e biti prepoznat i odmah ¢ete moci poceti koristiti
uredaj.
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E eAANVIKA

ATTQITAOEIG CUCTANATOG

* Android 11.0 rj vedtepo

* Chrome OS

« Linux Kernel 5.15 1} vedtepo

* Mac OS 12.4 rj vedtepo

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

« iPad Air (4n yevid) ) vedTepo

« iPad Pro (3n yevid) rj vedTepO

* Surface Pro 7

* JUOKeun pe pia eAeuBepn BUpa USB Type-C™ 1) pe pia eAeUBepn
BUpa Thunderbolt™ 3 1

* ZUOKEUR e Pia eAeUBepn BUpa USB4™ 1 pe pia eAeUBepn BUpa
Thunderbolt™ 4

MNepiexépeva cuokevaaiag

* Hub USB 10 Gbps

* KoAwdio USB-C™ apoevikd oe USB-C™ apoeviko,
prKkoug Trep. 20 cm

* Eyxeipidio xpnotn

0Odnyieg ao@daAeiag
* MNpooTaTeloTe TO TTPOIGV aTTd TNV Uypacia
* MpooTateloTe TO TPOIdV atrd TNV ApeTn NAIOKR akTIvVOBoAia

EykardoTaon

1. ZuvdéoTe T0 KaAwdio USB Tou diavopéa Pe pia avTioToixn
d1a6éaiun Bupa USB Type-C™ Tou uttoAoyioTr 0aG.
EvepyoTtroifoTe Tov UuTToAOYIOTH 00G.

To Hub 6a avayvwpioTei Kal pTTopEiTe va EeKIVAOETE va
XPNOIMOTIOIEITE TN CUOKEUN OPECWG.

Lol
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Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU)
and RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which
were released by the EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_64236/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive,
which became effective as European law on February 13th 2003,
resulted in an all out change in the disposal of disused electro
devices. The primarily purpose of this directive is the avoidance

of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste.
The WEEE-logo on the device and the package indicates that the
device should not be disposed in the normal household garbage.
You are responsible for taking the disused electrical and electronical
devices to a respective collecting point. A separated collection

and reasonable recycling of your electrical waste helps handling
the natural resources more economical. Furthermore recycling

of electrical waste is a contribution to keep the environment and
thus also the health of men. Further information about disposal of
electrical and electronical waste, recycling and the collection points
are available in local organizations, waste management enterprises,
in specialized trade and the producer of the device.
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